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Wichtiger Hinweis
Bei Verwendung der Kopfmassage-
bürste unter Wasser oder während 
des Shampoonierens kann sich  
Wasser im Inneren der Bürste  
ansammeln. Zum Entfernen des  
angesammelten Wassers schütteln 
Sie die Bürste nach Gebrauch  
kräftig aus und legen Sie sie an-
schließend an einen warmen Ort, 
damit sie vollständig trocknet.
Andernfalls kann verbleibende 
Feuchtigkeit im Inneren der Bürste 
unangenehme Gerüche verursachen 
und die Bildung von Schimmel  
begünstigen.

Reinigen
1. Reinigen Sie die Kopfmassage-

bürste mit warmem Wasser und 
einem milden Reinigungsmittel. 

2. Entfernen Sie ggf. angesammel-
tes Wasser im Inneren der Bürste 
und lassen Sie sie anschließend 
sorgfältig trocknen.
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Important information
When using the head massage 
brush under water or while 
shampooing your hair, water  
may accumulate inside the brush. 
To remove this water, shake the 
brush vigorously after use and  
then place it in a warm place  
to dry thoroughly. 
Otherwise, residual moisture  
inside the brush can cause an 
unpleasant odour and create the 
ideal conditions for mould to grow.

Cleaning
1. Clean the head massage brush 

with warm water and a mild 
cleaning agent. 

2. Remove any water that may  
have accumulated inside the 
brush and then allow it to dry 
thoroughly. 
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Remarque importante
Lorsque vous utilisez la brosse de 
massage de tête sous l’eau ou pen-
dant un shampoing, de l’eau peut 
s‘accumuler à l‘intérieur de la 
brosse. Pour éliminer l‘eau accumu-
lée, secouez vigoureusement la 
brosse après utilisation, puis pla-
cez-la dans un endroit chaud pour 
qu‘elle sèche complètement.
Sinon, l‘humidité restée à l’intérieur 
de la brosse peut provoquer des 
odeurs désagréables et favoriser  
la formation de moisissures.

Nettoyage
1. Nettoyez la brosse de massage 

de tête à l’eau chaude avec un 
nettoyant doux.

2. Si nécessaire, retirez l‘eau accu-
mulée à l‘intérieur de la brosse, 
puis laissez-la sécher soigneuse-
ment.
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Důležité upozornění
Při používání masážního kartáče  
na hlavu pod vodou nebo během 
šamponování se může uvnitř 
kartáče nahromadit voda. Pro 
odstranění nahromaděné vody 
kartáč po použití důkladně 
vytřepejte a poté jej umístěte na 
teplé místo, aby zcela vyschl. 
V opačném případě může zbylá 
vlhkost uvnitř kartáče způsobit 
nepříjemný zápach a podpořit tvorbu 
plísní.

Čištění
1. Kartáč na masáž hlavy umyjte 

teplou vodou s trochou jemného 
čisticího prostředku. 

2. Odstraňte případně nahromaděnou 
vodu uvnitř kartáče a následně 
nechte kartáč zcela vyschnout. 
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Ważna wskazówka
W przypadku stosowania szczotki 
do masażu głowy pod wodą lub 
podczas mycia głowy szamponem 
może dojść do nagromadzenia 
wody we wnętrzu szczotki.  
W celu usunięcia nagromadzonej 
wody należy po użyciu energicznie 
wstrząsnąć szczotką, a następnie 
położyć ją w ciepłym miejscu, aby 
całkowicie wyschła.
W przeciwnym razie zalegająca 
wewnątrz szczotki wilgoć może 
powodować nieprzyjemne zapachy 
oraz sprzyjać rozwojowi pleśni.

Czyszczenie
1. Wyczyścić szczotkę do masażu 

głowy w ciepłej wodzie z dodat-
kiem łagodnego płynu do mycia 
naczyń.  

2. W razie potrzeby usunąć wodę 
nagromadzoną wewnątrz szczot-
ki, a następnie pozostawić ją do 
całkowitego wyschnięcia.
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�Dôležité upozornenie

Ak kefu na masáž hlavy používate 
pod vodou alebo počas šampónova-
nia, môže sa do jej vnútra dostať 
voda. Na odstránenie vody kefu po 
použití silne vytraste a následne ju 
položte na teplé miesto, aby úplne 
vyschla. 
Inak sa môžu v dôsledku zostatko-
vej vlhkosti vo vnútri kefy vytvárať 
plesne a nepríjemné zápachy.

Čistenie
1. Kefu na masáž hlavy čistite te-

plou vodou a jemným čistiacim 
prostriedkom. 

2. Z vnútra kefy príp. odstráňte 
vodu a kefu nechajte následne 
dôkladne vyschnúť.
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Fontos tudnivaló
A fejmasszírozó kefe víz alatt vagy 
samponozás közben történő hasz-
nálata esetén víz gyűlhet össze  
a kefe belsejében. A felgyülemlett 
víz eltávolításához használat után 
rázza ki alaposan a kefét, majd 
tegye meleg helyre, hogy teljesen 
megszáradjon.
Ellenkező esetben a kefe belsejében 
visszamaradt nedvesség kellemetlen 
szagokat és penészesedést okozhat.

Tisztítás
1. Tisztítsa meg a fejmasszírozó 

kefét meleg vízzel és kímélő 
tisztítószerrel. 

2. Szükség esetén távolítsa el a kefe 
belsejében felgyülemlett vizet, és 
hagyja teljesen megszáradni.
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Önemli bilgiler
Kafa masaj fırçasını su altında veya 
şampuanlama sırasında kullanırken  
fırçanın içinde su birikebilir. Biriken 
suyu çıkarmak için kullandıktan 
sonra fırçayı güçlü bir şekilde  
sallayın ve ardından tamamen kuru-
ması için sıcak bir yere yerleştirin.
Aksi halde fırçanın içinde kalan nem 
istenmeyen kokulara yol açabilir  
ve küf oluşumunu kolaylaştırabilir.

Temizleme
1. Kafa masaj fırçasını ılık su ve  

yumuşak bir temizlik maddesiyle 
temizleyin. 

2. Gerekirse fırçanın içinde biriken 
suyu çıkarın ve ardından fırçayı 
dikkatlice kurutun.


